
 

OUR PARISH MISSION STATEMENT 
With praise and gratitude to God the Father,  

we, the faith community of Saint James Parish,  
united in Worship, nourished by the Sacraments, empowered by the Gospel message,  

witness Jesus Christ to others  
through the guidance of the Holy Spirit. 

SAINT JAMES PARISH 
 

Address: 134 North Avenue, Highwood, IL  60040   |   Website: stjameshighwood.org 
Phone: 847-433-1494   |   Fax: 847-433-2011   |   Email: stjames-north@archchicago.org 

 

 
WEEKEND MASSES /  

MISAS DE FIN DE SEMANA 
Saturday: 

Vigil 5:00 p.m. (English) 
Sunday: 

8:00 a.m.   (English) 
10:00 a.m. (English) 
12:30 p.m. (Español) 

 
 

WEEKDAY MASSES /  
MISA DE LA SEMANA 
Monday-Wednesday,  

Friday-Saturday:   
8:00 a.m. 

COMMUNION SERVICE /  
SERVICIO DE COMUNIÓN: 

Thursdays 8:00 a.m.  
 

CONFESSIONS / CONFESIONES 
Saturdays:  

4:00 p.m.– 4:30 p.m. 
 

ROSARY / ROSARIO 
Tuesdays (English) 4:30 p.m. 
Fridays (Español) 7:00 p.m. 

 

ADORATION / ADORACIÓN 
First Friday of the Month 7:00 p.m. 

 

OFFICE HOURS / 
HORAS DE OFICINA 

Monday-Friday: 8:30 a.m.–5:00 p.m. 

/ PRIMER DOMINGO DE CUARESMA 



 

Week at a Glance/Fechas Importantes 
Sunday, March 01 
Hospitality at Mass 
10:30 a.m. Coro/Español         Art Room 
11:15 a.m. Religious Education Classes 
Monday, March 02 
7:00 p.m. AA Meeting 
***contact coordinator for exact meeting dates 

Tuesday, March 03 
7:30 a.m. Food Pantry Delivery         Back Parking Lot 
4:30 p.m. Rosary in English                     Church 
6:30 p.m. Soup & Prayer                    Parish Hall 
Wednesday, March 04 
5:00 p.m. Religious ED—High School 
6:30 p.m. Bible Study 
Thursday, March 05 
8:00 a.m. Communion Service 
5:00 p.m. Food Pantry      School Back Parking Lot 
6:30 p.m. Catholic Charities Supper    Parish Hall 
Friday, March 06 
Mostaccioli Dinner Setup in the Parish Hall 
4:30 p.m. Stations of the Cross(English) Church 
7:00 p.m. Stations of the Cross(Bilingual) Church 
Saturday, March 07 
12:00 p.m. Cleaning Angels of Saint James 
4:00 p.m. Confession    Church 
4:30-7:00 p.m. Mostaccioli Dinner     Parish Hall 
Sunday, March 08 
DAYLIGHT SAVING TIME BEGINS 
10:30 a.m. Coro/Español         Art Room 
11:15 a.m. Religious Education Classes 

 
 
 

Readings for the Week/ 
Lecturas de la Semana 

TIME LECTORS: 
I, II, & Commentator 

EXTRAORDINARY  
MINISTERS OF  
COMMUNION 

Saturday /  
5:00 p.m. 

I volunteer needed 
II Sr . Chr istiana 
C Tim Mikolay 

Dorene Gerdes 
Celia Aguilar 

Lil Bolek 

Sunday /  
8:00 a.m. 

I Sr . Aloysius 
II Bob Carney 
C J im Dugan 

Aura Mancilla 
Sr. Eucharia 

Margie Steczek 

Sunday /  
10:00 a.m. 

I Mei Fesalvo 
II Br ian Adley 
C Seminarian 

Erika Mancilla 
Ameriga Loacker 

Liesa Dugan 

Sunday /  
12:30 p.m. 

I Mar ia Solor io 
II Isabel Cruz 

C Daniel Santoyo 
Antonio Guadarrama 
Isabel Guadarrama 

Mar 07 & 08, 2020 Lectors & EMCs 

Sunday, March 01: 
 Gn 2:7-9; 3:1-7; Ps 51:3-6, 12-13, 17; 
Rom 5:12-19 [12, 17-19]; Mt 4:1-11  

 Monday, March 02: 
Lv 19:1-2, 11-18; Ps 19:8-10, 15; Mt 25:31-46  

Tuesday, March 03: 
 Is 55:10-11; Ps 34:4-7, 16-19; Mt 6:7-15  

 Wednesday, March 04: 
Jon 3:1-10; Ps 51:3-4, 12-13, 18-19; Lk 11:29-32  

Thursday, March 05: 
Est C:12, 14-16, 23-25; Ps 138:1-3, 7c-8; Mt 7:7-12  

Friday, March 06: 
Ez 18:21-28; Ps 130:1-8; Mt 5:20-26  

Saturday, March 07: 
Dt 26:16-19; Ps 119:1-2, 4-5, 7-8; Mt 5:43-48  

Sunday, March 08: 
Gn 12:1-4a; Ps 33:4-5, 18-20, 22; 

2 Tm 1:8b-10; Mt 17:1-9  

 
 

Welcome!  
Whether you are a visitor or new to our  
parish, looking for a new parish home,  

interested in becoming  
Catholic, seeking to return to the practice of 

your faith, or an active member of our  
parish, we are happy you are present  

today to celebrate the Mass with us. If you 
are interested in learning more about St. 

James Parish or register as a   
parishioner, please call the Parish Office 

during office hours. We are looking forward 
to meeting and getting to know you. / 

¡Bienvenido!  
Si usted es un visitante o es nuevo en  

nuestra parroquia, busca un  
nuevo hogar parroquial, está interesado en  
convertirse en católico, busca volver a la  

práctica de su fe o es un miembro activo de 
nuestra parroquia, estamos  

felices de que esté presente hoy para  
celebrar La misa con nosotros. Si está  
interesado en aprender más sobre la  

parroquia de St. James o registrarse como  
feligrés, llame a la oficina de la parroquia  

durante el horario de atención. Esperamos 
conocerte y conocerte. 
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Parishioners of Saint James,                           Feligreses de San James, 
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PASTOR’S CORNER /  RINCÓN DEL PASTOR 

 During Lent, we are asked to devote our-
selves to seeking the Lord in prayer and reading 
Scripture, to service by giving alms, and to prac-
tice self-control through fasting. Many know of 
the tradition of abstaining from meat on Fridays 
during Lent, but we are also called to practice 
self-discipline and fast in other ways throughout 
the season.  
 

Fast & Abstinence 
 Ash Wednesday and Good Friday are ob-
ligatory days of fasting and abstinence for Catho-
lics. In addition, Fridays during Lent are obligato-
ry days of abstinence. 
 For members of the Latin Catholic Church, 
the norms on fasting are obligatory from age 18 
until age 59. When fasting, a person is permitted 
to eat one full meal, as well as two smaller meals 
that together are not equal to a full meal. The 
norms concerning abstinence from meat are 
binding upon members of the Latin Catholic 
Church from age 14 onwards. 
 Members of the Eastern Catholic Church-
es are to observe the particular law of their 
own sui iuris Church. (USCCB) 
 

Almsgiving 
 The foundational call of Christians to char-
ity is a frequent theme of the Gospels.  During 
Lent, we are asked to focus more intently on 
"almsgiving," which means donating money or 
goods to the poor and performing other acts of 
charity.  As one of the three pillars of Lenten 
practice, almsgiving is "a witness to fraternal 
charity" and  "a work of justice pleasing to 
God." (Catechism of the Catholic Church, no. 
2462).  (USCCB) 
 There are several special opportunities for 
almsgiving through donations to Church minis-
tries for which collections are conducted during 
the Lenten season including our Rice Bowl Pro-
gram, this weekend’s collection for the Church in 
Central and Eastern Europe, and the Annual 
Catholic Appeal. 
 

 Durante la Cuaresma, se nos pide que nos 
dediquemos a buscar al Señor en oración y lectura de 
las Escrituras, al servicio dando limosna y a practicar 
el autocontrol a través del ayuno. Muchos conocen la 
tradición de abstenerse de comer carne los viernes 
durante la Cuaresma, pero también estamos llamados 
a practicar la autodisciplina y el ayuno de otras 
maneras durante la temporada. 
 

Ayuno y Abstinencia 
 El Miércoles de Ceniza y el Viernes Santo son 
días obligatorios de ayuno y abstinencia para los 
católicos. Además, los viernes durante la Cuaresma 
son días obligatorios de abstinencia. 
 Para los miembros de la Iglesia Católica Lati-
na, las normas sobre el ayuno son obligatorias desde 
los 18 años hasta los 59 años. Al ayunar, a una perso-
na se le permite comer una comida completa, así co-
mo dos comidas más pequeñas que juntas no son 
iguales a una comida completa. Las normas relativas 
a la abstinencia de carne son vinculantes para los 
miembros de la Iglesia Católica Latina desde los 14 
años en adelante. 
 Los miembros de las Iglesias católicas orien-
tales deben observar la ley particular de su propia Ig-
lesia sui iuris. (USCCB) 
 

Limosna 
 El llamado fundamental de los cristianos a la 
caridad es un tema frecuente de los Evangelios. Du-
rante la Cuaresma, se nos pide que nos concentrem-
os más intensamente en "dar limosnas", lo que signifi-
ca donar dinero o bienes a los pobres y realizar otros 
actos de caridad. Como uno de los tres pilares de la 
práctica de la Cuaresma, la limosna es "un testigo de 
la caridad fraterna" y "una obra de justicia que agrada 
a Dios". (Catecismo de la Iglesia Católica, no. 2462). 
      (USCCB) 
 Hay varias oportunidades especiales para dar 
limosnas a través de donaciones a los ministerios de 
la Iglesia para las cuales se realizan colecciones du-
rante la temporada de Cuaresma, incluido nuestro 
Programa Rice Bowl, la colección de este fin de 
semana para la Iglesia en Europa Central y Oriental, y 
la Campaña Católica Anual. 

Have a meaningful Lent / Tener una Cuaresma significativa, 
Fr. Andre Beltran 

Pastor / Párroco | Saint James Parish | jbeltran@archchicago.org 



 

 

 
 

Baptisms  
Pre-baptism classes for parents and godparents 
are held on Sunday mornings for English and 

Spanish classes. 
English baptisms are held at the Sunday 10am 

mass, Spanish baptisms at the Sunday 12:30pm 
mass   

 

Weddings  
Arrangements should be made at the parish 

office six  months prior to wedding date  
 

Religious Education  
Sunday, 11:15 am-12:15 pm for 1st & 2nd year 

First Communion, 1st and 2nd year  
Confirmation; Wednesday, 5pm-6pm for High 

School Confirmation  
 

Funeral / Quinceañera / Presentacion /  
Communion for the Sick, Homebound / 

RCIA / Anointing of the Sick /  
House Blessings  
contact the office 

 

Confession 
Saturdays, 4:00 p.m.—4:30 p.m. 

Please contact the office for appointments  
outside regular Confession times 

 
Bautizmos 

Las clases de prebautismo para padres y  
padrinos se realizan según la disponibilidad 
del maestro, generalmente los domingos por 
la mañana para clases de inglés y español; 

Los bautizos en inglés se llevan a cabo en la 
misa del domingo a las 10 a.m., los bautizos 

en español en la misa del  
domingo a las 12:30 a.m. 

 

Matrimonios 
Se deben hacer arreglos en la oficina de la 

parroquia seis meses antes de la fecha  
de la boda  

 

Educacion Religiosa 
Domingo, 11:15 a.m. Miércoles, 5 pm-6pm 

para confirmación de escuela secundaria 
 

Funeral / Quinceañera / Presentacion /  
Comunión para los enfermos, confinados a 

casa / RCIA / Unción de los enfermos /  
Bendiciones de la casa  

contacta la oficina 
 

Confesión  
Sábados, 4:00 p.m. a 4:30 p.m.  

Por favor contacte a la oficina para citas fuera 
del horario habitual de confesión  

Parish & Sacramental Information / Información Sacramental y Parroquial 

`táá byyxÜ|Çzá B byÜxÇwtá ÑtÜt Ät `|át 

Saturday, February 29 
Saturday After Ash Wednesday 

         8:00 a.m  Richard Castellari 
   Carolyn Cimarrusti 
         5:00 p.m. Nicola & Maria Agostinelli 
   Carolyn Cimmarusti 

Sunday, March 01 | First Sunday of Lent 
         8:00 a.m. Carlo & Angiolina Vanoni 
   Ryszard Rewucki 
   Carolyn Cimmarusti 
       10:00 a.m. Loretta Manfredini 
         Anne Caringello, Carolyn Cimmarusti 
       12:30 p.m. Javier Ocampo 
   Ricardo Flores 

Monday, March 02 
         8:00 a.m. Calistri & Laucioni Family 
   Carolyn Cimmarusti 

Tuesday, March 03 | Saint Katharine Drexel 
         8:00 a.m. Carolyn Cimarrusti 

Wednesday, March 04 Saint Casimir 
        8:00 a.m.  Carolyn Cimmarusti 

Thursday, March 05 
        8:00 a.m. Communion Service 

Friday, March 06 
First Friday, World Day of Prayer 

         8:00 a.m. Frouletta, Carolyn Cimmarusti 
Saturday, March 07 

First Saturday, Saints Perpetua & Felicity 
         8:00 a.m  Carolyn Cimmarusti 
         5:00 p.m. Carolyn Cimmarusti 

Sunday, March 08 | Second Sunday of Lent 
         8:00 a.m. Edward Linari 
   Carolyn Cimmarusti 
       10:00 a.m. Loretta Manfredini 
             Lou Fabbri, Carolyn Cimmarusti 
   Ryszard Rewucki 
       12:30 p.m. Javier Ocampo, Ricardo Flores 
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SUNDAY REFLECTION /  REFLEJO DEL DOMINGO 

STRENGTH AGAINST TEMPTATION 
The first Sunday of the season of Lent always includes a 
Gospel account of the temptation of the Lord Jesus in the 
desert by the devil. This year, the story is set against the 

backdrop of the first reading from Genesis, which re-
counts the very first temptation by the devil. That story is 
set in a garden of delight. The Gospel story is set in the 

desert. As believers, we know that temptation comes our 
way in our own gardens of delight as well as the deserts 
of our lives. As Lent begins, our attention is drawn to that 

temptation within each of us to become like God—we 
want control, power, and answers to all of life’s difficult 

questions. As communities of faith, we are given this sea-
son of repentance so that we can join our hearts with oth-
ers on the difficult journey of conversion. We look to God 

and to one another for strength against temptation. 
Copyright © J. S. Paluch Co.  

 
 TEMPTATION 

Every conquered temptation represents a new fund of 
moral energy. Every trial endured and weathered in the 
right spirit makes a soul nobler and stronger than it was 

before. —William Butler Yeats 
 

FORTALEZA ANTE LA TENTACIÓN 
El primer domingo del tiempo de Cuaresma siempre in-

cluye el relato evangélico de la tentación del Señor Jesús 
en el desierto por el diablo. Este año tiene como 

trasfondo la primera lectura de Génesis, en la que se nar-
ra la primera tentación del diablo que ocurre en un jardín 

de delicias. El relato del Evangelio transcurre en el 
desierto. Los creyentes sabemos que la tentación viene 
tanto en nuestros propios jardines de delicias como en 

los desiertos de nuestra vida. La Cuaresma comienza, y 
nuestra atención se dirige a esa tentación dentro de no-
sotros de hacernos como Dios –queremos control, poder 
y respuesta a todas las difíciles preguntas de la vida. A 

nuestras comunidades de fe se les ofrece este tiempo de 
arrepentimiento para que podamos unir nuestro corazón 

al de otros en el difícil camino de la conversión. Nos 
volvemos a Dios y hacia los demás buscando fortaleza 

ante la tentación. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 
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2020 
LENTEN 

SCHEDULE 

CALENDARIO  
CUA 
RESMAL 
2020 

SEMANA SANTA 

March 11, RECONCILIATION SERVICE 
 

6:00 PM—Religious Education Program  
7:00 PM—Parish Community 

HOLY WEEK  
April 9, Holy Thursday 
8AM: Morning Prayer 

7PM: Mass & Washing of 
the Feet 

12 MIDNIGHT: Evening 
Prayer  

 
 

April 10, Good Friday  
8AM: Morning Prayer 

3PM: Stations of the Cross  
7PM: Service 

 
 

April 11 
Holy Saturday 

8AM: Morning Prayer 
7:45 PM: Easter Vigil 

 
 

April 12 
Easter Sunday 

Mass at 8AM and 10AM in 
English,  

12:30 PM in Spanish 

11 de Marzo, SERVICIO DE RECONCILIACIÓN 
 

6:00 PM—Programa de Educación Religiosa  
7:00 PM—Comunidad Parroquial 

09 de Abril, Jueves Santo 
8AM: Oracion de  

la Mañana 
7PM: Misa y Lavado de 

Pies 
12 MIDNIGHT:  

Oracion Nocturna 
 
 

10 de Abril, Viernes Santo 
8AM: La Oracion de la Mañana 

3PM: Estaciones  
de la Cruz 

7PM: Servicio 

11 de Abril,  
Sábado Santo 

8AM: Oracion de  
la Mañana 
7:45 PM: 

Vigilia de Pascua 
 

12 de Abril, Pascua de 
Resurrección 

 
Misa a las 8AM y 10AM en 

inglés,  
12:30 PM en español  
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 Would you be an angel to sponsor the cost of our Communion host and wine for $25.00? We need 
sponsors on all the Sundays of the month. Please contact Sr. Aloysius at 847-433-1494 or email monwueg-
buchulam@archchicago.org. Thank you very much! / ¿Serías un ángel para patrocinar el costo de nuestro 
anfitrión de Comunión y vino por $ 25.00? Necesitamos patrocinadores todos los domingos del mes. Co-
muníquese con el Sr. Aloysius al 847-433-1494 o envíe un correo electrónico a monwueg-
buchulam@archchicago.org. ¡Muchas gracias! 

Communion  Host and Wine  
Sponsorship /  Hostia de  

Comunión y Vino Patrocinio 

 
 

Thank you dear Sponsors! / 
 ¡Gracias queridos Patrocinadores! 

  March 01: Sr. Aloysius, DDL                          
  March 08, 15, 22: Cristina Flores    
  March 29; April 5, 12, 19: Janet and Jim Mattern    
  April 26: Alexa & Nicholas Niermeyer 
  May 03: Neil Lemme 
  June 21: Victoria Tazzioli Goslin “In memory of Victor Tazzioli” 
  November 08: “In memory of Gert & Red Ronzani” 

STATIONS OF THE CROSS  
Fridays during LENT 

• 4:30 in English 
• 7:00 PM in Bilingual 

 
ESTACIONES DE LA CRUZ 
 Viernes durante CUARESMA 

• 4:30 PM en inglés 
• 7:00 PM en Bilingüe 

Te invitamos a una hora de reflexión Cuaresmal todo los 
miércoles a las 6:30pm, en la biblioteca de St. James. 
Póngase en contacto con Miriam Pacheco al 8474331494 o 
mchan@archchicago.org para más detalles. / 
We invite you to an hour of Lenten reflection every 
Wednesday at 6:30 pm, in the library of St. James. Please 
contact Miriam Pacheco at 8474331494 or 
mchan@archchicago.org for more details. 

NATIONAL WEEK OF PRAYER FOR THE HEALING OF AIDS—March 01 to 8, 2020 
 This national week of prayer brings national attention to the AIDS epidemic in the United States 
and to the extraordinary role that faith communities can and are playing in addressing the HIV/AIDS epi-
demic—in AIDS prevention, education, service and advocacy. It is the coming together of all people of 
faith to unite with purpose, compassion and love. One of its primary goals is to strengthen our nation’s 
faith communities to influence social norms and thereby contribute to the prevention of HIV and provide 
compassionate support to those who are living with and affected by HIV/AIDS.  
 Every church, mosque, synagogue, temple and home is invited to join in prayer, education,  
advocacy and service for the healing of AIDS in the United States and around the world.  
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Every first Saturday of the month, starting March 07, 2020 from noontime until 1:00 p.m., all Saint James Parish cleaning 
volunteers (a.k.a. Cleaning Angels of Saint James Parish)  will gather at Church to work together in keeping God’s sanc-
tuary clean and immaculate. Please bring your own cleaning materials. If you are interested in becoming an ’angel’, do 
contact 847-433-1494 so we can assist in signing you up! Hope to hear back from you soon! / Todos los primeros sába-
dos del mes, a partir del 7 de marzo de 2020 desde el mediodía hasta la 1:00 p.m., todos los voluntarios de limpieza de 
la Parroquia de Saint James (también conocidos como Parroquia de los Ángeles de San Jaime) se reunirán en la Iglesia 
para trabajar juntos para mantener el santuario de Dios limpio e inmaculado. Por favor traiga sus propios materiales de 
limpieza. Si está interesado en convertirse en un "ángel", póngase en contacto con el 847-433-1494 para que podamos 

ayudarlo a inscribirse. ¡Espero tener noticias tuyas pronto!  

Cleaning Angels of  St. James Parish /  
Ángeles de Limpieza de la Parroquia de San James 

 Tuesday, March 03 | 6:30 PM 
Saint James Parish Hall | 140 North Avenue, Highwood, IL 

Soup & Prayer will be held in the Parish Hall on the following 
Tuesdays - March 3, March 17 & March 31 

Please join us for prayer, fellowship and soup. If you would like to 
make soup, please call Lil at 847.644.5129 / 

Martes 03 de marzo | 6:30 PM 
Salón de la parroquia de Saint James  

La Sopa y la Oración se llevarán a cabo en el Salón Parroqui-
al los siguientes martes: 3 de marzo, 17 de marzo y 31 de marzo. 
Por favor únase a nosotros para oración, compañerismo y sopa. 

Si desea hacer sopa, llame a Lil al 847.644.5129  

Mostaccioli Dinner 
In Celebration of St. Joseph's Day 

 

Mostaccioli ~ Garden Salad ~  Bread ~ Beverages ~ Italian Ice/desserts 
 

Saturday March 7 ~ 4:30 – 7:00 PM  
St. James Parish Hall 

 

Suggested donations are as follows: 
Adults: $9.00   ~  Children (4-10): $4.00   ~  Children 3 & younger: FREE 
Tickets at the Door:  $1.00 more 
 
For ticket information or to volunteer, contact  Pat @ 847-433-0707 

 
Linda	Iovino	will	once	again	be		

entertaining	us	with	her			
accordion	during	dinner.	

The	Highwood	Historical	Society	will		display	an		
exhibit	of	historical	documents	and	photos	at	the	event! 

Next Weekend—Don’t miss it! 
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Complete Collision Repair

525 Dundee Road

Northbrook, IL 60062

847-272-3080

BRIAN LOCK
CLU® ChFC®, Agent

105 Washington, Highwood
847-432-1040

brianlockagency.com

Adopt a Friend
for Life

Adoptions 11am-5pm
7 Days

847.945.0235
2200 Riverwoods Rd.

Riverwoods
www.orphansofthestorm.org

ORPHANS OF
THE STORM

ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER

Best Work • Best Rate

Satisfaction Guaranteed As

We Do All

Our Own Work

Lic# 055-026066

$$ Parishioner Discount $$

847-492-1444

The Sponsors Who Appear On This Bulletin. It Is Through
Their Support That This Bulletin Is Made Possible.

Business Owners Interested In Advertising Please Call

J.S. Paluch
1-800-621-5197

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping

under an ADVERTISED blanket

on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas

bathes in an ADVERTISED shower

shaves with an ADVERTISED razor
brushes his teeth

with ADVERTISED toothpaste
washes with ADVERTISED soap

puts on ADVERTISED clothes
drinks a cup 

of ADVERTISED coffee
drives to work

in an ADVERTISED car
and then . . . .

refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.

WHY IS IT?

 

Bulletin Article Submission 
March 08: Deadline Monday, March 02 
March 15: Deadline Monday, March 09 
March 22: Deadline Monday, March 16 

Upcoming Second Collections 
Weekend of March 01: Church in Central and  
       Eastern Europe 
Lenten Second Collection: CRS Rice Bowl 

 

2019 Parish Goal: $310,000.00 
Total Pledged: $210,060.00 (67.76% of Goal) 

Amount Paid: $116,010.00   
(55.23% of Total Pledged)  

(37.42% of Goal) 

To Teach Who Christ Is 

reported through Jan 31, 2020 

THANK YOU FOR YOUR STEWARDSHIP!  

 

2019 Parish Goal: $13,612.08 
Total Pledged: $10,745.00 (78.94% of Goal) 

Amount Paid: $8,435.00 
(78.50% of Total Pledged)  

(61.97% of Goal) 

Annual Catholic Appeal 2019 

reported through Feb 19, 2020 

Feb 23, 2020 BUDGET: 
$3,500.00 

SATURDAY  

5:00 p.m. $726.00 

SUNDAY  

8:00 a.m. $538.50 

10:00 a.m. $1,458.15 

12:30 p.m. 
(Español) $755.54 

SUBTOTAL: $3,478.19 

GIVE  
CENTRAL: $521.00 

TOTAL: $3,999.19 

OVER: $499.19 

/location/185 
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HEATING • AIR CONDITIONING

Boi lers  •  Furnace

Sheet  Meta l  •  Gut ters

Radio Dispatched 24-Hr Serv ice

831-2407
1495 Old Deerfield Rd.  Highland Pk.

Leonardi
Insurance 

Agency
53 Highwood Avenue

Highwood, Illinois 432-2468

KELLEY & SPALDING
FUNERAL HOME & CREMATORY

Family Owned and Operated for 3 Generations
Dean C. Spalding    James J. Spalding

(847) 831-4260 Highland Park
Hometown Banking at its Best! We offer products and services for all ages from young children to seniors.  If you haven’t already visited us, please do.

847-266-7600 
507 Sheridan Road, Highwood

www.bankofhwfs.com Se Habla Español

Farzad Saed DMD
126 Washington Ave.
Highwood, IL 60040

847.681.1000
farzadsaeddds@gmail.com

www.highwooddentist.com

Say Good-bye to Clogged Gutters!
•  LeafGuard®  

is guaranteed 
never to clog or 
we’ll clean it for  
FREE*

•  Seamless, one-piece system keeps out 
leaves, pine needles, and debris

• Eliminates the risk of falling off a ladder  
 to clean clogged gutters
• Durable, all-weather tested system not 
 a flimsy attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

*Guaranteed not to clog for 
as long as you own your 
home, or we’ll clean your 

gutters for free.

Receive a $25 Lowe's Gift Card 
with FREE in-home estimate!
All participants who attend an estimated 60-90 minute in-home product 

consultation will receive a $25 gift card. Retail value is $25. Offer sponsored by 
LeafGuard Holdings Inc. Limit one per household. Company procures, sells, 

and installs seamless gutter protection. This offer is valid for homeowners over 
18 years of age. If married or involved with a life partner, both cohabitating 
persons must attend and complete presentation together. Participants must 
have a photo ID, be able to understand English, and be legally able to enter 

into a contract. The following persons are not eligible for this offer: employees 
of Company or affiliated companies or entities, their immediate family 

members, previous participants in a Company in-home consultation within the 
past 12 months and all current and former Company customers. Gift may not 
be extended, transferred, or substituted except that Company may substitute a 
gift of equal or greater value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to 
the participant via first class United States Mail within 21 days of receipt of the 
promotion form. Not valid in conjunction with any other promotion or discount 

of any kind. Offer not sponsored or promoted by Lowe's and is subject to 
change without notice prior to reservation. Expires 3/31/20.

CALL BY 12/31 TO RECEIVE
75% 50% OFF

LABOR*
*After 12/31/19 customer will
be eligible for 50% off labor. 

Does not include cost
 of material.

 Offer expires 3/31/20.

x

$29.95/Mo. billed quarterly
• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

The Most Complete Online
National Directory

of Catholic Parishes

CHECK IT OUT TODAY!

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,

please call the Parish Office.



 

• Fr. Andre Beltran       Pastor / Párroco  
             jbeltran@archchicago.org 
 
            Deacons / Diáconos: 

• Rev. Luis Lara 
                     lrlara39@yahoo.com 

• Rev. Miguel Negron 
           mnegron@archchicago.org 
 

• Sr. Mary Aloysius Onwuegbuchulam,DDL 
           Pastoral Assistant / Asistente Pastoral 
    monwuegbuchulam@archchicago.org 
          

• Miriam Chan Pacheco  
       Coordinator of Religious Education /       
    Coordinadora de Educación Religiosa 
      mchan@archchicago.org 
 

• Tim Mikolay 
           Liturgical Music / Musica Liturgica 
       tim.mikolay@gmail.com 

ADMINISTRATION 
•  Brenda Pantle / bpantle@archchicago.org           

 Bookkeeper / Contable 
•  Erika Mancilla / emancilla@archchicago.org   

 Receptionist / Receptionista 
•  Jeam Garcia / jsgarcia@archchicago.org  

 Office Assistant /  Ayudantes de Oficina 
 Bulletin Editor / Editor de Bolitenes 

•  Fortino Astudillo Abunder 
•  Pedro Lara 

 Maintenance / Mantenimiento 
 

OUTREACH SERVICES 
  Food Pantry 

•  Robert Merz / r.merz@att.net 
  Catholic Charities of Chicago 

•  Joann Trotti / jtrotti@catholiccharities.net 

2020 RICE BOWL / PLATO DE ARROZ DE 2020 
 
We are called. Join our faith community—and more than 14,000 Catholic com-
munities across the United States—in a life-changing Lenten journey with CRS 
Rice Bowl. Pick up your family’s CRS Rice Bowl at the back of the Church 
starting on the weekend of February 16. During the 40 days of Lent, we will re-
flect on the challenge of global hunger and how it affects our human family. / 
Somos llamados Únase a nuestra comunidad de fe, y a más de 14,000 comun-
idades católicas en los Estados Unidos, en un viaje cuaresmal que cambia la 
vida con CRS Rice Bowl. Recoja el Plato de Arroz CRS de su familia en la 
parte posterior de la Iglesia a partir del fin de semana del 16 de febrero. Duran-
te los 40 días de Cuaresma, reflexionaremos sobre el desafío del hambre  
global y cómo afecta a nuestra familia humana. 

 

 On the weekend of March 01, our special collection will 
support the Church in Central and Eastern Europe. The fall of 
communism occurred over 25 years ago, but the Church still 
struggles to rebuild after years of oppressive rule. Many church-
es in this region were confiscated or destroyed, leaving the faith-
ful without a place to worship or find pastoral support. Your sup-
port of this collection helps rebuild churches, supports seminary programs, promotes ministries and education 
for children and families, and renews community life around the region. Please be generous, and prayerfully 
consider how you can support this collection. /  
 El fin de semana de 01 de marzo, nuestra colección especial apoyará a la Iglesia en Europa Central y 
del Este. La caída del comunismo ocurrió hace más de 25 años atrás pero la Iglesia aún sigue luchando para 
reconstruir luego de haber pasado años bajo un régimen opresivo. Muchas iglesias en esta región fueron 
confiscadas o destruidas, dejando a los fieles sin un lugar donde rendir culto o encontrar una ayuda pastoral. 
El apoyo que ustedes le den a esta colecta ayuda a reconstruir iglesias, financia programas para 
seminaristas, fomenta ministerios y educación para niños y familias y renueva la vida de la comunidad en la 
región. Por favor, sean generosos y, en oración, consideren cómo pueden apoyar a esta colecta.  

Support the Collection for the Church in  
Central & Eastern Europe:  

March 01 / 
Apoya Nuestra Colección: 01 de Marzo 
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